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graf 2, og i enhver efterfølgende konference, 
som der henvises til i paragraf 3, som observa- 
tører. 

5. For så vidt angår stater, hvis ratifikations- 
eller tiltrædelsesinstrumenter deponeres efter 
denne traktats ikrafttræden, skal den træde i 
kraft på den 30. dag efter datoen for deponerin- 
gen af deres ratifikations- eller tiltrædelsesins- 
trumenter. 

ARTIKEL XV 

FORBEHOLD 

Artiklerne i og bilagene til denne traktat skal 
ikke gøres til genstand for forbehold. Bestem- 
melserne i protokollen til denne traktat og i bi- 
lagene til protokollen skal ikke gøres til gen- 
stand for forbehold, som er uforenelige med 
denne traktats hensigt og formål. 

ARTIKEL XVI 

DEPOSITAR 

1. De Forenede Nationers Generalsekretær 
skal være depositar for denne traktat og skal 
modtage undertegnelser, ratifikationsinstru- 
menter og tiltrædelsesinstrumenter. 

2. Depositaren skal omgående underrette 
alle signatarstater og tiltrædende stater om da- 
toen for hver undertegnelse, datoen for depo- 
nering af hvert ratifikations- eller tiltrædelses- 
instrument, datoen for denne traktats ikrafttræ- 
delse og for ikrafttrædelsen af enhver ændring 
af denne samt om modtagelsen af andre med- 
delelser. 

3. Depositaren skal fremsende behørigt be- 
kræftede genparter af denne traktat til rege- 
ringerne i signatarstaterne og i de tiltrædende 
stater. 

4. Denne traktat skal registreres af deposita- 
ren i henhold til artikel 102 i De Forenede Na- 
tioners Pagt. 

ARTIKEL XVII 

AUTENTISKE TEKSTER 

Denne traktat, hvis arabiske, engelske, fran- 
ske, kinesiske, russiske og spanske tekst har 
samme gyldighed, skal deponeres hos De For- 
enede Nationers Generalsekretær. 

and any subsequent conferences as referred to 
in paragraph 3, as observers. 

5. For States whose instruments of ratifica- 
tion or accession are deposited subsequent to 
the entry into force of this Treaty, it shall. enter 
into force on the 30th day following the date of 
deposit of their instruments of ratification or 
accession. 

ARTICLE XV 

RESER VATIONS 

The Articles of and the Annexes to this Trea- 
ty shall not be subject to reservations. The pro- 
visions of the Protocol to this Treaty and the 
Annexes to the Protocol shall not be subject to 
reservations incompatible with the object and 
purpose of this Treaty. 

ARTICLE XVI 

DEPOSITARY 

1. The Secretary-General of the United Na- 
tions shall be the Depositary of this Treaty and 
shall receive signatures, instruments of ratifica- 
tion and instruments of accession. 

2. The Depositary shall promptly inform all 
States Signatories and acceding States of the 
date of each signature, the date of deposit of 
each instrument of ratification or accession, the 
date of the entry into force of this Treaty and of 
any amendments and changes thereto, and the 
receipt of other notices. 

3. The Depositary shall send duly certified 
copies of this Treaty to the Governments of the 
States Signatories and acceding States. 

4. This Treaty shall be registered by the De- 
positary pursuant to Article 102 of the Charter 
of the United Nations. 

ARTICLE XVII 

A UTHE NTIC TEXTS 

This Treaty, of which the Arabic, Chinese, 
English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, shall be deposited with the 
Secretary-General of the United Nations. 


